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Übereinstimmungserklärung
FCC-Erklärung
D�eses	Gerät	erfüllt	alle	Anforderungen	des	Te�ls	15	der	FCC-Best�mmungen.	Der	Betr�eb	muss	
d�e	 folgenden	zwe�	Bed�ngungen	erfüllen:	 (1)	Das	Gerät	darf	ke�ne	schädl�chen	 Interferenzen	
verursachen,	und	(2)	das	Gerät	muss	alle	empfangenen	Interferenzen	�nklus�ve	der	Interferenzen,	
d�e	eventuell	e�nen	unerwünschten	Betr�eb	verursachen,	annehmen.

D�eses	Gerät	wurde	geprüft	und	erfüllt	d�e	Anforderungen	für	D�g�talgeräte	der	Klasse	B	gemäß	
Te�l	 15	 der	 FCC-R�chtl�n�en.	 D�ese	 R�chtl�n�en	 sollen	 e�nen	 angemessenen	 Schutz	 gegen	
Empfangsstörungen	 �m	Wohnbere�ch	gewährle�sten.	D�eses	Gerät	erzeugt,	verwendet	und	kann	
Hochfrequenzenerg�e	abstrahlen,	und	kann,	sofern	es	n�cht	 �n	Übere�nst�mmung	m�t	d�esen	
Anwe�sungen	 �nstall�ert	und	betr�eben	w�rd,	Rundfunkstörungen	verursachen.	Es	kann	 jedoch	
nicht garantiert werden, dass bei einer spezifischen Installation keine Störungen auftreten. Sollte 
d�eses	Gerät	Störungen	 �m	Rundfunk-	und	Fernsehempfang	verursachen,	was	durch	Aus-	oder	
E�nschalten	des	Gerätes	überprüft	werden	kann,	w�rd	dem	Benutzer	empfohlen,	d�e	Störungen	
durch	e�ne	oder	mehrere	der	folgenden	Maßnahmen	zu	beheben.

•	 Neuausr�chtung	oder	Neuplatz�erung	der	Empfangsantenne.

•		Vergrößern	des	Abstands	zw�schen	Gerät	und	Empfänger.

•		 	Anschluss	des	Gerätes	an	e�ne	Steckdose,	d�e	an	e�nen	anderen	Stromkre�s	als	der	Empfänger	
angeschlossen	�st.

•		 	H�nzuz�ehen	des	Händlers	oder	e�nes	erfahrenen	Rundfunk-	und	Fernsehtechn�kers.

Warnung: Nehmen	S�e	b�tte	zur	Kenntn�s,	dass	 Ihr	Betr�ebsbefugn�s	 für	d�eses	Gerät	durch	
Änderungen	oder	Mod�f�kat�onen	des	Gerätes	ohne	ausdrückl�che	Zust�mmung	von	der	 für	d�e	
E�nhaltung	zuständ�gen	Se�te	ungült�g	werden	kann.

Für Kanada
•	 	D�eses	D�g�talgerät	der	Klasse	B	erfüllt	 alle	Anforderungen	der	kanad�schen	 ICES-003-

Best�mmungen.

•	 Cet	appare�l	numér�que	de	la	classe	B	est	conforme	à	la	norme	NMB-003	du	Canada.

CE-Konformität für europäische Länder
Das	 Gerät	 erfüllt	 d�e	Anforderungen	 der	 EWG-R�chtl�n�e	 89/336/EWG	 für	
“Elektromagnet�sche	Verträgl�chke�t”,	abgeändert	�n	92/31/EWG	und	93/68/EWG	Art.	
5,	und	73/23/EWG	für	“S�cherhe�t“,	abgeändert	�n	93/68/EWG	Art.	13.”

Die folgende Information gilt nur für Mitgliedsstaaten der EU:
Das	rechts	geze�gte	Symbol	we�st	auf	Konform�tät	m�t	der	R�chtl�n�e	über	Elektround	
Elektron�k-Altgeräte	(WEEE)	2002/96/EG	h�n.

Produkte,	d�e	n�cht	d�ese	Kennze�chnung	tragen,	dürfen	n�cht	 �m	kommunalen	Abfall	
entsorgt	werden,	sondern	müssen	 �n	dem	Rücknahme-	und	Sammlungssystem	
entsorgt	werden,	das	 je	nach	Land	oder	Geb�et	entsprechend	örtl�chem	Gesetz	zur	
Verfügung	steht.
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Wichtige Sicherheitsanweisungen
1.	 Lesen	S�e	d�ese	Anwe�sungen.

2.		 Bewahren	S�e	d�ese	Anwe�sungen	auf.

3.	 Beachten	S�e	alle	Warnungen.

4.	 Befolgen	S�e	alle	Anwe�sungen.

5.	 Benutzen	 S�e	 d�eses	 Gerät	 n�cht	 �n	 der	 Nähe	 von	 Wasser.	 Warnung:	 Um	 Brand	 oder	
Stromschlag	zu	verme�den,	setzen	S�e	d�eses	Gerät	weder	Regen	noch	sonst�ger	Feucht�gke�t	
aus.

6.	 Re�n�gen	S�e	es	nur	m�t	trockenen	Tüchern.

7.	 Block�eren	S�e	ke�ne	der	Vent�lat�onsöffnungen.	Stellen	S�e	das	Gerät	nur	entsprechend	den	
Anwe�sungen	der	Hersteller	auf.

8.	 Stellen	S�e	es	n�cht	 �n	der	Nähe	von	Wärmequellen	w�e	He�zkörpern,	Öfen	oder	ähnl�chen	
Apparaten	(e�nschl�eßl�ch	Verstärker),	d�e	H�tze	produz�eren	könnten,	auf.

9.	 Unterlaufen	S�e	n�cht	 das	S�cherhe�tsz�el	 der	polar�s�erten	und	geerdeten	Stecker.	E�n	
polar�s�erter	Stecker	hat	zwe�	Kl�ngen,	wobe�	e�ne	bre�ter	als	d�e	andere	 �st.	E�n	geerdeter	
Stecker	hat	zwe�	Kl�ngen	und	e�ne	dr�tte	geerdete	Zacke.	D�e	bre�tere	Kl�nge	oder	der	dr�tte	
Zacke	d�ent	 Ihrer	S�cherhe�t.	Wenn	der	m�tgel�eferte	Stecker	n�cht	 �n	 Ihre	Steckdose	passt,	
fragen	S�e	e�nen	Elektr�ker,	der	dann	gegebenenfalls	d�e	obsolete	Stechdose	austauscht.

10.	Schützen	S�e	das	Stromkabel	davor,	dass	man	be�m	Laufen	auf	d�eses	tr�tt	oder	davor,	dass	es	
besonders	an	den	Steckern,	an	den	Buchsente�len	und	an	dem	Punkt,	wo	es	aus	dem	Gerät	
herauskommt,	gedrückt	w�rd.	Stellen	S�e	s�cher,	dass	d�e	Steckdose	s�ch	 �n	der	Nähe	des	
Geräts befindet, so dass dieses einfach zugänglich ist.

11.	 Benutzen	S�e	nur	Zusatzgeräte/Zubehör,	d�e	vom	Hersteller	angegeben	worden	�st.

12.	Wenn	S�e	das	Gerät	e�nem	Wagen,	Dre�be�n,	Halterung	oder	T�sch	benutzen	
möchten,	 so	verwenden	S�e	nut	d�e	vom	Hersteller	angegeben	Zusatzgeräte	
oder	d�e,	d�e	m�t	dem	Gerät	verkauft	worden	s�nd.	Wenn	e�n	Wagen	benutzt	w�rd,	
se�en	S�e	vors�cht�g,	wenn	S�e	den	Wagen/d�e	Apparatekomb�nat�on	bewegen,	um	
Verletzungen	durch	Umk�ppen	zu	verme�den.

13.	Z�ehen	S�e	das	Stromkabel	des	Geräts	heraus,	wenn	S�e	d�eses	über	e�nen	längeren	Ze�traum	
n�cht	benutzen.

14.	Überlassen	 S�e	 alle	 Serv�cearbe�ten	 qual�f�z�ertem	 Serv�cepersonal.	 Serv�ce	 �st	 dann	
erforderl�ch,	wenn	das	Gerät	auf	 �rgende�ne	Art	und	We�se	beschäd�gt	wurde,	w�e	z.B.	wenn	
das	Stromkabel	oder	der	Stecker	beschäd�gt	�st,	wenn	Flüss�gke�t	darüber	gespr�tzt	wurde	oder	
wenn	Gegenstände	 �n	das	Gerät	gefallen	s�nd,	wenn	das	Gerät	Regen	ausgesetzt	war	oder	
wenn	es	fallen	gelassen	worden	war.
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RoHS-Konformitätserklärung
D�eses	Produkt	wurde	gemäß	den	Anforderungen	der	EG-R�chtl�n�e	2002/95/EG	zur	Beschränkung	
der	Verwendung	best�mmter	gefährl�cher	Stoffe	�n	Elektro-	und	Elektron�kgeräten	(RoHS-R�chtl�n�e)	
entworfen	und	hergestellt	und	hat	s�ch	als	m�t	den	max�malen	Konzentrat�onswerten,	d�e	der	
europä�schen	Ausschuss	 für	d�e	 techn�sche	Anpassung	(Techn�cal	Adaptat�on	Comm�ttee;	TAC)	
festgelegt	hat,	w�e	folgt	konform	erw�esen:		

Substanz Vorgeschlagene maximale 
Konzentration Tatsächliche Konzentration

Ble�	(Pb) 0,1% <	0,1%

Quecks�lber	(Hg) 0,1% <	0,1%

Cadm�um	(Cd) 0,01% <	0,01%

Sechswert�ges	Chrom	(Cr6+) 0,1% <	0,1%

Polybrom�erte	B�phenyle	(PBB) 0,1% <	0,1%

Polybrom�erte	D�phenylether	
(PBDE) 0,1% <	0,1%

Manche	Produktkomponenten	s�nd	 �m	Anhang	der	RoHS-R�chtl�n�e	w�e	unten	beschr�eben	
ausgenommen:

Be�sp�ele	von	ausgenommenen	Komponenten:

1.		Quecks�lber	 �n	Kompaktleuchtstofflampen	 �n	e�ner	Höchstmenge	von	5	mg	 je	Lampe	und	 �n	
anderen	Lampen,	d�e	�n	dem	Anhang	der	RoHS-R�chtl�n�e	n�cht	gesondert	aufgeführt	s�nd.

2.		Ble�	 �m	Glas	von	Kathodenstrahlröhren,	elektron�schen	Baute�len,	Leuchtstoffröhren	und	 �n	
keram�schen	Elektron�kbaute�len	(z.B.	p�ezoelektron�sche	Baute�le).

3.		Ble�	 �n	hochschmelzenden	Loten	(d.h.	Lötleg�erungen	auf	Ble�bas�s	m�t	e�nem	Massenante�l	von	
m�ndestens	85%	Ble�).

4.		Ble�	als	Leg�erungselement	 �n	Stahl	m�t	e�nem	Ble�ante�l	von	b�s	zu	0,35	Gew�chtsprozent,	 �n	
Alum�n�um	m�t	e�nem	Ble�ante�l	von	b�s	zu	0,4	Gew�chtsprozent	und	 �n	Kupferleg�erungen	m�t	
e�nem	Ble�ante�l	von	b�s	zu	4	Gew�chtsprozent.
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Copyright informationen
Copyright	©	2007	ViewSonic®	Corporation.	Alle	Rechte	vorbehalten.

Apple,	Mac	und	ADB	sind	eingetragene	Warenzeichen	von	Apple	Computer,	Inc.

Microsoft,	Windows,	Windows	NT,	und	das	Windows-Logo	sind	eingetragene	Warenzeichen	der	
Microsoft	Corporation	in	den	Vereinigten	Staaten	und	in	anderen	Ländern.

ViewSonic,	das	Logo	mit	den	drei	Vögeln,	und	OnView	sind	eingetragene	Warenzeichen	der	
ViewSonic	Corporation.

VESA	und	SVGA	sind	eingetragene	Warenzeichen	der	Video	Electronics	Standards	Association.	
DPMS	und	DDC	sind	Warenzeichen	von	VESA.

PS/2,	VGA	und	XGA	sind	eingetragene	Warenzeichen	der	 International	Business	Machines	
Corporation.

Ausschlusserklärung:	Die	ViewSonic	Corporation	haftet	nicht	für	hierin	enthaltene	technische	oder	
redaktionelle	Fehler	und	Auslassungen;	weder	 für	zufällige	noch	für	Folgeschäden,	die	aus	der	
Nutzung	dieses	Materials	oder	der	Leistung	oder	des	Betriebes	dieses	Produktes	resultieren.

Im	Interesse	 fortwährender	Produktverbesserungen	behält	sich	die	ViewSonic	Corporation	das	
Recht vor, Produktspezifikationen ohne Ankündigung zu ändern. Änderungen der Informationen in 
diesem	Dokument	sind	vorbehalten.

Kein	Teil	dieses	Dokumentes	darf	ohne	zuvorige	schriftliche	Erlaubnis	der	ViewSonic	Corporation	
kopiert,	reproduziert	oder	auf	irgendeine	Weise	und	zu	jedweden	Zwecken	übertragen	werden.

Produktregistrierung
Um	Ihren	zukünftigen	Anforderungen	entgegen	zu	kommen	und	weitere	Produktinformationen	zu	
erhalten,	sobald	sie	zur	Verfügung	stehen,	registrieren	Sie	Ihr	Produkt	 im	Internet	unter	der	URL:	
www.viewsonic.com.	Mit	Hilfe	des	ViewSonic-Assistenten	auf	der	CD-ROM	können	Sie	außerdem	
das	Registrierungsformular	ausdrucken,	das	Sie	dann	per	Post	oder	Fax	an	ViewSonic	schicken	
können.

For Your Records
Produktname:

Modellnummer:
Dokumentnummer:
Seriennummer:
Kaufdatum:

PJ506D
ViewSonic	DLP	Projector
VS11452
PJ506D-1_UG_DEU	Rev.	1C	02-27-07
	 		
	 		

Die	Lampe	in	diesem	Produkt	enthält	Quecksilber.

Bitte	ordnungsgemäß	den	Bestimmungen	der	Umweltgesetze	Ihres	Aufenthaltsortes	
nach	entsorgen.
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Sicherheitsanweisungen
Lesen	S�e	s�ch	alle	nachfolgenden	Anwe�sungen	sorgfält�g	durch,	bevor	S�e	das	Gerät	
�n	Betr�eb	nehmen,	und	bewahren	S�e	es	zum	späteren	Nachlesen	auf.	

1.	 Prüfen	S�e,	ob	d�e	Betr�ebsspannung	des	Geräts	m�t	den	reg�onal	bere�tgestellten	
Spannungswerten	übere�nst�mmt.	

2.	 Wenn	Flüss�gke�ten	oder	Fremdkörper	�n	das	Gehäuse	e�ngedrungen	se�n	sollten,	
trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, und lassen Sie es von qualifizierten 
Reparaturfachleuten	prüfen.	

3.	 Versuchen	S�e	n�cht,	das	Gerät	selbst	zu	repar�eren,	da	be�m	Öffnen	des	Geräts	
und	Entfernen	des	Gehäuses	Baute�le	�m	Innern	beschäd�gt	werden	können	und	
S�e	dadurch	Ihre	Garant�eansprüche	verl�eren.	

4.	 Sorgen	S�e	für	e�nen	s�cheren	und	stab�len	Stand	des	Geräts.	Wenn	das	Gerät	
herunterfällt,	kann	es	stark	beschäd�gt	werden.	

5.	 Trennen	S�e	das	Gerät	von	der	Netzsteckdose,	wenn	es	mehrere	Tage	lang	n�cht	
verwendet	w�rd.	Das	Kabel	muss	 �mmer	am	Stecker	herausgezogen	werden.	
Z�ehen	S�e	n�e	d�rekt	am	Kabel.	

6. Die Wandsteckdose sollte sich in der Nähe des Geräts befinden und leicht 
zugängl�ch	se�n.

7.	 Verlegen	S�e	das	Projektorkabel	so,	dass	n�emand	darauf	treten	kann,	da	sonst	
das	Kabel	und	der	Stecker	beschäd�gt	werden	können.	Stellen	S�e	s�cher,	dass	
n�emand	über	das	Kabel	stolpern	kann.	

8.	 Schauen	S�e	n�emals	d�rekt	�n	das	Projektorobjekt�v,	wenn	d�e	Lampe	e�ngeschaltet	
�st,	da	d�e	Augen	durch	das	sehr	helle	L�cht	geschäd�gt	werden	können.	Lassen	
S�e	n�emals	K�nder	�n	das	Objekt�v	schauen,	wenn	d�e	Lampe	e�ngeschaltet	�st.	

9.	 Fassen	S�e	das	Gerät	n�cht	�n	der	Nähe	der	Vent�lat�onsöffnungen	an,	und	legen	
S�e	ke�ne	Gegenstände	dort	ab.	Es	tr�tt	he�ße	Luft	aus.	

10.	Öffnen	S�e	außer	das	Lampenfach	n�emals	das	Gehäuse	des	Projektors.	Im	Innern	
des Projektors befinden sich Bereiche mit gefährlicher Spannung, die schwere 
Verletzungen	verursachen	können.	Führen	S�e	selbst	nur	solche	Reparaturen	am	
Gerät	aus,	d�e	�m	Benutzerhandbuch	ausdrückl�ch	beschr�eben	werden.	Wenden	
S�e	s�ch	�m	Reparaturfall	an	e�ne	Fachwerkstatt.	
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11.	Trennen	S�e	den	Projektor	vor	dem	Re�n�gen	von	der	Netzsteckdose.	Re�n�gen	
S�e	das	Projektorgehäuse	m�t	e�nem	angefeuchteten	Tuch.	Verwenden	S�e	ke�ne	
Reinigungsflüssigkeiten oder -spays. 

12.	Halten	S�e	das	Kunststoffverpackungsmater�al	(von	Projektor,	Zubehörte�len	und	
opt�onalen	Te�len)	von	K�ndern	fern,	da	d�eses	zum	Tod	durch	Erst�cken	führen	
kann.	Achten	S�e	besonders	auf	kle�ne	K�nder.

13.	Zum	Abkühlen	 des	 Geräts	 läuft	 der	 Lüfter	 auch	 nach	 dem	Ausschalten	 des	
Projektors	we�ter.	Trennen	S�e	das	Gerät	erst	dann	vom	Stromnetz,	wenn	der	
Lüfter	n�cht	mehr	läuft.	

14.	Der	Projektor	�st	m�t	Lüftungsöffnungen	für	den	E�n-	und	Auslass	ausgestattet.	
Verdecken	S�e	n�emals	d�ese	Schl�tze,	da	s�ch	sonst	�m	Innern	H�tze	entw�ckelt,	d�e	
zu	e�ner	B�ldverschlechterung	und	Beschäd�gung	des	Projektors	führen	kann.	

15.	Fassen	S�e	be�m	Austauschen	der	Projektorlampe	n�emals	d�e	neue	Glühb�rne	
d�rekt	 an.	 Durch	 d�e	 n�cht	 s�chtbaren	 Fettrückstände	 der	 Haut	 kann	 d�e	
Lebensdauer	der	Glühb�rne	verkürzt	werden.	Verwenden	S�e	deshalb	fusselfre�e	
Handschuhe.	

16.	Das	 Gerät	 sollte	 n�emals	 �n	 der	 Nähe	 von	 Wärmequellen	 w�e	 Rad�atoren,	
He�zkörpern,	 Herden	 und	 anderen	 Geräten	 (w�e	 z.B.	 Verstärkern)	 aufgestellt	
werden.	

17.	Achten	S�e	darauf,	dass	d�e	Netzsteckdosen,	Steckerle�sten	und	Verlängerungskabel	
n�cht	überlastet	werden,	da	sonst	Brand-	und	Stromschlaggefahr	besteht.	
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Hinweise zum AC-Netzkabel
Das	AC-Netzkabel	 muss	 den	 Stromanforderungen	 des	 Landes	 entsprechen,	 �n	
dem	S�e	den	Projektor	verwenden.	Verwenden	S�e	e�n	gee�gnetes	Netzkabel	m�t	
passendem	Netzstecker.	Wenn	der	Stecker	des	m�tgel�eferten	AC-Netzkabels	n�cht	
m�t	 der	 Netzsteckdose	 übere�nst�mmt,	 wenden	 S�e	 s�ch	 an	 den	 Händler.	 D�eser	
Projektor	 hat	 e�nen	 geerdeten	 Stecker.	 Überprüfen	 S�e,	 ob	 der	 Stecker	 �n	 d�e	
Netzsteckdose	passt.	Versuchen	S�e	n�cht,	d�e	S�cherhe�tsfunkt�on	des	geerdeten	
Steckers	zu	umgehen.	S�e	sollten	unbed�ngt	e�n	V�deogerät	verwenden,	das	auch	
m�t	e�nem	geerdeten	Netzstecker	ausgestattet	�st,	um	S�gnal�nterferenzen	aufgrund	
von	Spannungsschwankungen	zu	verme�den.	
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Einführung
Leistungsmerkmale des Projektors
Der	 Projektor	 verb�ndet	 Hochle�stungsprojekt�on	 m�t	 e�nem	 benutzerfreundl�chen	
Des�gn	und	b�etet	so	e�ne	hohe	Zuverläss�gke�t	be�	le�chter	Bed�enbarke�t.

Der	Projektor	b�etet	d�e	folgenden	Merkmale:

	S�ngle	ch�p	0.55"	Texas	Instruments	DLP®	technology
	SVGA	(800	x	600	p�xels)
	1,07facher	manueller	Zoom
	Automatische Bildauflösungsänderung (Auto-Sync.) bis 800 x 600 Vollbild mit 

Skal�erungskompat�b�l�tät	für	VGA,	SVGA,	XGA	und	SXGA*
	Kompat�bel	m�t	Mac�ntosh®-Computern
	Kompat�bel	m�t	NTSC,	PAL,	SECAM	und	HDTV
	Mult�funkt�ons-Fernbed�enung
	D-Sub	15-p�n	term�nal	for	analog	v�deo	connect�v�ty
	Benutzerfreundl�ches	Bed�enungsmenü	(OSD)	�n	mehreren	Sprachen
	Erwe�terte	elektron�sche	Trapezkorrektur

	Bedeutet komprimiert.
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	Bewahren Sie die Originalverpackung mit dem Verpackungsmaterial auf, falls 
Sie das Gerät einmal einsenden oder transportieren müssen. Am besten ist 
das Gerät geschützt, wenn Sie es so verpacken, wie es ursprünglich in der 
Fabrik verpackt wurde.

	Gerätekomponenten und Zubehör können von Händler zu Händler und von 
Region zu Region unterschiedlich sein.

Projektor	mit	
Objektivschutz

AC-Netzkabel VGA-Kabel		
(D-Sub	auf	D-Sub)

Composite-Video-Kabel Audio-Kabel

Packungsinhalt
Überprüfen	Sie	den	Packungsinhalt	beim	Auspacken	auf	Vollständigkeit:

POWER  

MUTE

4:3/16:9     KEYSTONE

LASER

ENTER                               BLANK

MENU

VOLUME

AUTO SOURCE

S-Video-Kabel

Batterie	für	
Fernbedienung

Fernbedienung	(IR)	

Projektor-
Tragetasche

BenutzerhandbuchViewSonic	
Assistenten-CD

Kabel	VGA	(D-SUB)	auf	
HDTV	(RCA)CA)

Optionales	Zubehör:

RS232-Kabel USB-Kabel
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Übersicht über den Projektor
Ansicht von vorne

	1	 Belüftungsöffnungen
	2	 Projekt�onsl�nse
	3	 IR-Fernbed�enungssensor	

vorne
	4	 Objekt�vschutz
	5	 Höhenverstellbarer	Fuß

	9 78

1 12 3 4 5 6

	6	 Höhene�nstelltaste
	7	 Zoomr�ng
	8	 Fokusr�ng
	9	 Bed�enfeld
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1 2 3 2

6 5 478

1

2

2

2

Ansicht von hinten

	1	 IR-Fernbed�enungssensor	h�nten
	2	 Belüftungsöffnungen
	3	 Anschlussle�ste
	4	 Höhene�nstelltaste
	5	 Höhenverstellbarer	Fuß
	6	 Speaker
	7	 AC-Netzanschluss
	8	 Kens�ngton-Schloss

Ansicht von unten

	1	 Lampenfach
	2	 Deckenmontagevorr�chtung

	Der Projektor kann zur Unterstützung auch mit einer 
Deckenmontagevorrichtung verwendet werden. Die 
Deckenmontagevorrichtung ist nicht im Lieferumfang enthalten.
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1

8

7

2

3

4

5

6

Bedienen des Projektors
Bedienfeld
LED
	1 Lampenanze�ge-LED	

Lesen	S�e	nach	unter	“Bedeutung	der		
LED-Anze�gen”

	2  Betr�ebsanze�ge-LED	
Lesen	S�e	nach	unter	“Bedeutung	der		
LED-Anze�gen”

Tastenfunkt�on
	3 Power	

Lesen	S�e	nach	unter	“E�n-/Ausschalten	des	Projektors”.
	4 Keystone		/		

H�er	kann	d�e	B�ldverzerrung	korr�g�ert	werden,	d�e	be�m	Ne�gen	des	Projektors	
auftr�tt.

	5 Auto		
Stellt	automat�sch	Frequenz	und	Phase	e�n.	D�ese	Funkt�on	steht	nur	�m	
Computermodus	zur	Verfügung.

	6 Menu	
Ze�gt	oder	versteckt	d�e	B�ldsch�rmkontrollmenüs.

	7 Source 	
Für	d�e	manuelle	Auswahl	e�ner	S�gnalquelle.

	8 Cuatro botones de dirección	
Wählen	S�e	m�t	H�lfe	der	v�er	R�chtungstasten	d�e	e�nzelnen	E�nträge	aus,	und	
ändern	S�e	d�e	jewe�l�gen	Werte.
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	1	 SERIAL	 	
Wenn	Sie	den	Projektor	über	einen	Computer	betreiben	möchten,	verbinden	Sie	
diesen	Anschluss	mit	dem	RS-232C-Anschluss	des	Computers.

	2	 USB	GERÄTESTECKER	(Wartung	Zweck)	 	
Dieser	Anschluß	dient	der	Aktualisierung	der	Firmware.

	3	 COMPUTER-EINGANG		
An	diesen	Anschluss	wird	das	Eingangssignal	(analog)	angeschlossen.

	4	 S-VIDEO	 	
Dieser	 Anschluss	 wird	 mit	 dem	 S-Video-Ausgang	 eines	 Videogeräts	
verbunden.

	5	 VIDEO	 	
Dieser	Anschluss	wird	mit	 dem	Composite-Video-Ausgang	eines	Videogeräts	
verbunden.

	6	 AUDIO-EINGANG	 	
Dieser	Anschluss	wird	mit	dem	Audio-Ausgang	eines	Videogeräts	verbunden.

2 3 5 641

Anschlussleiste
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Fernbedienung

1.		 	 E�n/Aus-Taste	(Power)
2.		 V�er	R�chtungstasten
3.		 Menü-Taste	(Menu)
4.		 Enter-Taste	(Enter)
5.		 Trapezkorrektur-Taste	(Keystone)		/		
6.		 Lautstärke-Tasten	(Volume)		/	
7.		 Quelle-Taste	(Source)
8.		 Stumm-Taste	(Mute)
9.		 Leer-Taste	(Blank)
10.	4:3/16:9-Taste	
11.	Automat�sch-Taste	(Auto)

POWER  

MUTE

4:3/16:9     KEYSTONE

LASER

ENTER                               BLANK

MENU

VOLUME

AUTO SOURCE

1

2

3

4

7

6
5

8

9

10

11
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Fernbedienung
1.		 	E�n/Aus-Taste	(Power)
	 Lesen	S�e	nach	unter	“E�n-/Ausschalten	des	

Projektors”.	
2.		 V�er	R�chtungstasten
	 M�t	den	v�er	R�chtungstasten		/

	/		/	können	S�e	durch	d�e	
Benutzerführungsmenüs	scrollen	und	
E�nstellungen	ändern.	

3.		 Menü	(Menu)
	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	Menu,	um	das	

Benutzerführungsmenü	zu	akt�v�eren.	M�t	
den	R�chtungstasten	können	S�e	durch	das	
Benutzerführungsmenü	blättern.	

4.		 Enter	(Enter)	
	 Bestät�gt	e�ne	Auswahl
5.		 Trapezkorrektur	(Keystone)		/	
	 Korr�g�ert	d�e	B�ldverzerrung,	d�e	be�m	

Ne�gen	des	Projektors	auftr�tt.	
6.		 Lautstärke	(Volume)		/	
	 Drücken	S�e	auf	d�e	Lautstärke-Taste	,	um	d�e	Lautstärke	zu	erhöhen,	

drücken	S�e	auf	d�e	Lautstärke-Taste	,	um	d�e	Lautstärke	zu	verr�ngern.	
7.		 Quelle	(Source)
	 Für	d�e	manuelle	Auswahl	e�ner	E�ngangsquelle.	
8.		 Stumm	(Mute)
	 Schaltet	vorübergehend	den	Ton	aus.	
9.		 Leer	(Blank)
	 Schaltet	vorübergehend	den	B�ldsch�rm	aus.	
10.	4:3/16:9	
	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	4:3/16:9,	um	das	Se�tenverhältn�s	zw�schen	4:3	und	

16:9	zu	wechseln.	
11.	Automat�sch	(Auto)
	 Stellt	automat�sch	Frequenz	und	Phase	e�n.	

POWER  

MUTE

4:3/16:9     KEYSTONE

LASER

ENTER                               BLANK

MENU

VOLUME

AUTO SOURCE

1

2

3

4

7

6
5

8

9

10

11
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Auswechseln der Batterie
1.	Sch�eben	S�e	den	Batter�efachdeckel	�n	

Pfe�lr�chtung	zurück,	und	entfernen	S�e	�hn.

2.	Legen	S�e	d�e	be�den	AA-Batter�en	m�t	
Ausr�chtung	von	Plus-	und	M�nuspol	e�n,	w�e	
�n	der	Fernbed�enung	angeze�gt.

3.	Sch�eben	S�e	den	Batter�efachdeckel	�n	
Pfe�lr�chtung	zurück,	b�s	er	w�eder	e�nrastet.

 Keep the batteries out of the reach of children. There is a danger of
 death by accidentally swallowing the battery.
 Remove batteries from remote control when not using for extended

 periods.
 Do not dispose of the used battery along with household waste. Dispose

 of used batteries according to local regulations.
 Danger of explosion may happen if batteries are incorrectly replaced.

 Replce all the batteries with new ones.
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Verwenden der Fernbedienung
R�chten	 S�e	 d�e	 Fernbed�enung	 auf	 den	 Infrarot-Sensor	 und	 betät�gen	 dann	 d�e	
Tasten.

	Projektor von vorne bedienen 

	Projektor von hinten bedienen 

10 15

7m

5m

5m

POW
ER  

MUTE

4:3/16:9     KEYSTONE
LASER

ENTER                               BLANK
MENU

VOLUME

AUTO

SOURCE

10 15

7m

5m

5m

POW
ER  

MUTE

4:3/16:9     KEYSTONE
LASER

ENTER                               BLANK
MENU

VOLUME

AUTO

SOURCE

	Es ist möglich, dass die Fernbedienung nicht richtig funktioniert, wenn 
Sonnenlicht und andere Lichtquellen wie Leuchtstofflampen zu stark auf den 
Fernbedienungssensor leuchten.

	Benutzen Sie die Fernbedienung von einer Position aus, von der aus der 
Fernbedienungssensor sichtbar ist.

	Lassen Sie die Fernbedienung nicht herunterfallen, und vermeiden Sie andere 
Erschütterungen.

	Achten Sie darauf, dass die Fernbedienung nicht extrem hohen Temperaturen 
oder starker Luftfeuchtigkeit ausgesetzt wird.

	Verschütten Sie keine Flüssigkeiten über der Fernbedienung, und legen Sie 
nichts Feuchtes darauf.

	Nehmen Sie die Fernbedienung nicht auseinander.
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	Trennen Sie den Projektor und die externen Geräte immer erst vom Stromnetz 
ab, bevor Sie die Kabel anschließen.

	Die Beispieldarstellung oben zeigt, wie die Geräte miteinander verbunden 
werden können. Das bedeutet nicht, dass alle diese Geräte gleichzeitig 
angeschlossen sein können/müssen.

	Möglicherweise weichen die mitgelieferten Kabel von den auf den Abbildungen 
dargestellten Kabeln ab. Die Art der mitgelieferten Kabel hängt vom 
Versandort ab.

Installation 
Anschließen des Projektors
	1	 RS232-Kabel	 	5	 Compos�te-V�deo-Kabel
	2	 USB-Kabel	 	6	 S-V�deo-Kabel
	3	 VGA-Kabel	(D-Sub	auf	D-Sub)	 	7	 Kabel	VGA	(D-Sub)	auf	HDTV	(RCA)
	4	 Aud�o-Kabel
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Ein-/Ausschalten des Projektors
Einschalten des Projektors:

1.	 Nehmen	S�e	den	Objekt�vschutz	vom	Objekt�v	ab.
2.	 Schl�eßen	S�e	alle	S�gnalkabel	und	das	Netzkabel	an.
3.	 Drücken	S�e	zum	E�nschalten	des	Projektors	auf	d�e	Taste	 .
4.	 Schalten	S�e	d�e	S�gnalquelle	e�n	(Computer,	Notebook,	DVD,	etc.).	Der	Projektor	

erkennt	automat�sch	d�e	S�gnalquelle.
	Wenn	d�e	Meldung	für	d�e	Suche	nach	der	Quelle	angeze�gt	w�rd,	sollten	S�e	

noch	e�nmal	d�e	Kabelverb�ndungen	überprüfen.
	Sobald	 d�e	 S�gnalquelle	 erm�ttelt	 wurde,	 ersche�nt	 e�ne	 entsprechende	

Meldung	auf	dem	B�ldsch�rm.
	Wenn	mehrere	S�gnalquellen	gle�chze�t�g	an	den	Projektor	angeschlossen	

s�nd,	drücken	S�e	auf	d�e	Taste	Source.

Warnung:
	Nehmen	 S�e	 zuerst	 den	 Objekt�vschutz	 ab,	 bevor	 S�e	 das	 Gerät	

e�nschalten.
	Schauen	S�e	n�emals	�n	das	Objekt�v,	wenn	d�e	Lampe	an	�st.	Das	kann	zu	

Schäd�gungen	der	Augen	führen.	Achten	S�e	�nsbesondere	be�	K�ndern	darauf,	
dass	s�e	n�cht	�n	das	Objekt�v	sehen.

Ausschalten des Projektors:

1.	 Drücken	 S�e	 zum	Ausschalten	 der	 Projektorlampe	 auf	 d�e	Taste	 .	Auf	 dem	
B�ldsch�rm	ersche�nt	d�e	Meldung	“Ausschalten?	W�eder	E�n/Aus”.	 	
Drücken	S�e	zum	Bestät�gen	noch	e�nmal	auf	d�e	Taste	 .

2.	 D�e	 Lüfter	 laufen	 zum	 Kühlen	 des	 Geräts	 noch	 e�ne	 Ze�tlang	 we�ter,	 und	 d�e	
Lampenanzeige-LED erlischt. Wenn die Stromanzeige-LED blinkt, befindet sich 
der	Projektor	�m	Standby-Modus.	S�e	können	den	Projektor	erst	w�eder	e�nschalten,	
wenn	er	vollständ�g	abgekühlt	�st	und	�n	den	Standby-Modus	gewechselt	hat.

3. Sobald er sich im Standby-Modus befindet, drücken Sie einfach noch einmal auf 
d�e	Taste	 ,	um	�hn	w�eder	e�nzuschalten.

4.	 Trennen	S�e	das	Netzkabel	von	der	Steckdose	und	dem	Projektor.
5.	 Schalten	S�e	den	Projektor	n�cht	sofort	nach	dem	Ausschalten	w�eder	e�n.

	Trennen Sie den Projektor erst dann vom Stromnetz, wenn der Lüftermotor 
nicht mehr läuft und die Lampenanzeige-LED nicht mehr leuchtet.
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Einstellen des Projektionsbilds
Einstellen der Projektorhöhe

Der	 Projektor	 hat	 e�nen	 höhenverstellbaren	 Fuß,	 m�t	 dem	 S�e	 d�e	 Höhe	 des	
Projekt�onsb�lds	ändern	können.

So	w�rd	der	Projektor	höher	e�ngestellt:
1.	 Drücken	S�e	auf	d�e	Höhene�nstelltaste.
2.	 Heben	S�e	den	Projektor	auf	d�e	gewünschte	Höhe	X,	und	lassen	S�e	�n	d�eser	

Pos�t�on	d�e	Tasten	los,	um	d�e	E�nstellfüße	�n	d�eser	Höhe	e�nrasten	zu	lassen.

So	w�rd	der	Projektor	n�edr�ger	e�ngestellt:
1.	 Drücken	S�e	auf	d�e	Höhene�nstelltaste.
2.	 Senken	S�e	den	Projektor	auf	d�e	gewünschte	Höhe	ab,	und	lassen	S�e	�n	d�eser	

Pos�t�on	d�e	Tasten	los,	um	d�e	E�nstellfüße	�n	d�eser	Höhe	e�nrasten	zu	lassen.

	Um zu vermeiden, dass das Gerät beschädigt wird, sollten Sie beim Einpacken 
des Geräts immer darauf achten, dass der Fuß nicht mehr aus dem Gerät 
herausschaut.
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Einstellen des Zooms und der Bildschärfe

1.	 Stellen	S�e	d�e	B�ldschärfe	e�n,	�ndem	S�e	am	Fokusr�ng	drehen.	D�e	B�ldschärfe	
muss	be�sp�elswe�se	be�	Fotos	e�ngestellt	werden.

2.	 Stellen	S�e	d�e	B�ldgröße	e�n,	�ndem	S�e	am	Zoomr�ng	drehen.	Drehen	S�e	den	
R�ng	nach	rechts,	um	das	B�ld	zu	verkle�nern.	Drehen	S�e	das	B�ld	nach	l�nks,	
um	das	B�ld	zu	vergrößern.



ViewSonic	 PJ506D19

PROJEKTIONSABSTAND	
(METER)

4:3-
BILDSCHIRM	
DIAGONAL	

(ZOLL)

We�tw�nkel

Tele

1,0

27,50

25,60

2,1

57,70

53,70

3,0

82,40

76,50

5,0

137,4

128,0

10,0

275,00

256,00

Einstellen der Größe des Projektionsbilds

Entnehmen	 S�e	 der	 nachfolgenden	 Tabelle	 d�e	Angaben	 für	 d�e	 B�ldgröße	 be�	
entsprechenden	Projekt�onsabständen.

	Stellen Sie den Projektor immer waagerecht auf, da sonst ein Hitzestau 
entstehen und der Projektor beschädigt werden könnte.

	Stellen Sie sicher, dass die Lüftungsöffnungen nicht verdeckt werden.
	Verwenden Sie den Projektor nicht in einer rauchigen Umgebung. Die 

Rauchpartikel können sich auf empfindlichen Bauteilen ansammeln.
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Das Projektormenü
In	 den	 mehrsprach�g	 verfügbaren	 Benutzerführungsmenüs	 können	 S�e	 das	 B�ld	
e�nstellen	und	versch�edene	E�nstellungen	ändern.
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Bedienungsweise

1.	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	Menu,	um	das	OSD-Menü	aufzurufen.
2.	 Wenn	 das	 Bed�enfeld	 angeze�gt	 w�rd,	 wählen	 S�e	 m�t	 den	Tasten		 /		 �m	

Hauptmenü	e�nen	E�ntrag	aus.	Drücken	S�e	dann	auf	,	um	�n	das	dazugehör�ge	
Untermenü	zu	wechseln.

3.	 Ändern	S�e	d�e	E�nstellungen	m�t	den	Tasten		/	.
4.	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	,	um	w�eder	zum	Hauptmenü	zu	gelangen.
5.	 Um	 das	 OSD-Menü	 w�eder	 zu	 beenden,	 drücken	 S�e	 noch	 e�nmal	 auf	 d�e	

Taste	Menu.	Das	Benutzerführungsmenü	w�rd	geschlossen,	und	der	Projektor	
übern�mmt	automat�sch	alle	neuen	E�nstellungen.
	Um	das	OSD-Menü	aus	dem	Untermenü	heraus	zu	beenden,	drücken	S�e	

auf	d�e	Taste	Enter.
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Bild (Computer-/Videomodus)
Kontrast
M�t	 d�eser	 Funkt�on	 w�rd	 der	 Untersch�ed	 zw�schen	 den	 hellsten	 und	 dunkelsten	
Bere�chen	�n	e�nem	B�ld	e�ngestellt.	Be�m	E�nstellen	des	Kontrasts	w�rd	d�e	Größe	
des	Schwarz-	bzw.	We�ßante�ls	�m	B�ld	geändert.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	den	Kontrast	zu	verr�ngern.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	den	Kontrast	zu	erhöhen.
Helligkeit
H�er	kann	d�e	Hell�gke�t	des	B�lds	e�ngestellt	werden.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	d�e	Hell�gke�t	des	B�lds	zu	verr�ngern.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	d�e	Hell�gke�t	des	B�lds	zu	erhöhen.
Trapezkorr.
H�er	 kann	 d�e	 B�ldverzerrung	 korr�g�ert	 werden,	 d�e	 be�m	 Ne�gen	 des	 Projektors	
auftr�tt.
Seitenverh.
M�t	d�eser	Funkt�on	können	S�e	d�e	gewünschte	B�ldgröße	e�nstellen.
	 1	:1:		Das	B�ld	w�rd	auf	d�e	nat�ve	hor�zontale	und	vert�kale	P�xelzahl	so	vergrößert,	

dass	das	ursprüngl�che	Verhältn�s	von	Bre�te	zu	Höhe	des	B�lds	be�behalten	
w�rd.

	 16:9:	Das	 e�ngehende	 S�gnal	 w�rd	 auf	 d�e	 Bre�te	 des	 Projekt�onssch�rms	
skal�ert.

	 4:3:	 	 Das	 e�ngehende	 S�gnal	 w�rd	 auf	 d�e	 Größe	 des	 Projekt�onssch�rms	
skal�ert.

Leerer Bildsch.
M�t	d�eser	Funkt�on	w�rd	der	B�ldsch�rm	vorübergehend	ausgeschaltet	und	anstatt	
dessen	d�e	gewählte	B�ldsch�rmfarbe	angeze�gt.
Gamma
H�er	w�rd	der	Gammamodus	e�ngestellt.
	 RGB:	 	Computertext
	 Foto:	 Computerfoto
	 V�deo:	Allgeme�nes	V�deo
	 F�lm:	 Dunkles	V�deob�ld
Weißspitzen
M�t	d�eser	Funkt�on	werden	d�e	We�ßsp�tzen	des	DMD-Ch�ps	e�ngestellt.	0	 �st	der	
kle�nste	 Wert,	 10	 der	 höchste.	 Soll	 das	 B�ld	 kräft�ger	 werden,	 müssen	 S�e	 e�nen	
höheren	Wert	e�nstellen.	Für	e�n	we�cheres,	natürl�cheres	B�ld	müssen	S�e	e�nen	
kle�neren	Wert	wählen.
Farbtemperatur
H�er	 kann	 d�e	 Farbtemperatur	 e�ngestellt	 werden.	 Be�	 e�ner	 höheren	Temperatur	
s�eht	das	B�ld	kühler	aus,	be�	e�ner	n�edr�geren	Temperatur	wärmer.	H�er	g�bt	es	d�e	
Auswahlmögl�chke�ten	“Benutzer”,	“Rot”,	“Grün”	und	“Blau”.
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Rot
H�er	können	S�e	manuell	den	Rotwert	e�nstellen.
Grün
H�er	können	S�e	manuell	den	Grünwert	e�nstellen.
Blau
H�er	können	S�e	manuell	den	Blauwert	e�nstellen.

Video (Videomodus)
Sättigung
H�er	kann	e�n	V�deob�ld	auf	e�nen	Wert	zw�schen	Schwarzwe�ß	und	voll	farbgesätt�gt	
e�ngestellt	werden.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	den	Farbante�l	zu	verr�ngern.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	den	Farbante�l	zu	erhöhen.
Farbton
Stellt	den	Farbausgle�ch	zw�schen	den	roten	und	grünen	Tönen	e�n.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	den	Grünante�l	zu	erhöhen.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	den	Rotante�l	zu	erhöhen.
Schärfe
H�er	kann	d�e	B�ldschärfe	e�ngestellt	werden.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	d�e	B�ldschärfe	zu	verr�ngern.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	d�e	B�ldschärfe	zu	erhöhen.

Anzeige (Computermodus)
Phase
Mit der “Phase” wird das Signal-Timing des Bildschirms mit dem der Grafikkarte 
synchronisiert. Ein wackelndes oder flimmerndes Bild können Sie mit dieser Funktion 
korr�g�eren.
Bildbreite
Be�	der	Fe�ne�nstellung	w�rd	d�e	Datenfrequenz	so	e�ngestellt,	dass	s�e	m�t	der	der	
Grafikkarte des Computers übereinstimmt. Wenn ein senkrechter flimmernder Streifen 
auf	dem	B�ld	zu	sehen	�st,	können	S�e	d�esen	m�t	der	Fe�ne�nstellung	bese�t�gen.
Horiz. Bildlage
	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	,	um	das	B�ld	nach	l�nks	zu	versch�eben.
	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	,	um	das	B�ld	nach	rechts	zu	versch�eben.
Vert. Bildlage
	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	,	um	das	B�ld	nach	unten	zu	versch�eben.
	 Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	,	um	das	B�ld	nach	oben	zu	versch�eben.
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Sprache (Computer-/Videomodus)
Wählen	 S�e	 das	 mehrsprach�ge	 Benutzerführungsmenü.	 Wählen	 S�e	 m�t		 /		 e�ne	
Sprache	aus.	Drücken	S�e	zum	Bestät�gen	der	Auswahl	auf	“Menu”.
Erweitert (Computer-/Videomodus)
Autom. Quellwahl
D�ese	Funkt�on	sucht	automat�sch	nach	der	S�gnalquelle.	Drücken	S�e	zum	Bestät�gen	auf	
“Menu”,	oder	brechen	S�e	d�e	Auswahl	ab.
Hinten
Das	B�ld	w�rd	hor�zontal	umgekehrt.	Drücken	S�e	zum	Bestät�gen	auf	“Menu”,	oder	brechen	
S�e	d�e	Auswahl	ab.
Decke
Das	B�ld	w�rd	vert�kal	umgekehrt.	Drücken	S�e	zum	Bestät�gen	auf	“Menu”,	oder	brechen	
S�e	d�e	Auswahl	ab.
ECO-Modus
Be�	d�eser	Funkt�on	w�rd	d�e	Projektorlampe	abgedunkelt,	so	dass	Strom	gespart	und	d�e	
Lebensdauer	der	Lampe	verlängert	w�rd.
Lampenstunden
H�er	w�rd	d�e	Dauer	�n	Stunden	angeze�gt,	d�e	d�e	Lampe	bere�ts	�n	Betr�eb	war.
Farbraum
H�er	können	S�e	manuell	den	S�gnaltyp	auswählen.
	 RGB
	 YCbCr
	 YPbPr
Autom. aus
M�t	d�eser	Funkt�on	w�rd	d�e	Lampe	automat�sch	ausgeschaltet,	wenn	der	Projektor	über	
e�nen	festgelegten	Ze�traum	(30	M�nuten	lang)	ke�n	E�ngangss�gnal	erkennt.
OSD-Anzeigedauer
H�er	w�rd	d�e	Anze�gedauer	des	OSD-Menüs	e�ngestellt	(wenn	das	Gerät	n�cht	bed�ent	w�rd).
Menüposition
M�t	d�eser	Funkt�on	stellen	S�e	d�e	Pos�t�on	des	Menüs	auf	dem	Projekt�onssch�rm	e�n.
Große Höhe
M�t	d�eser	Funkt�on	laufen	d�e	Lüfter	ununterbrochen	m�t	der	vollen	Geschw�nd�gke�t,	sodass	
der	Projektor,	wenn	er	�n	e�ner	großen	Höhe	betr�eben	w�rd,	ausre�chend	gekühlt	w�rd.
Werkseingestellt
Drücken	S�e	auf	“Menu”,	um	�n	das	Untermenü	zu	gelangen.	Wählen	S�e	m�t		/		d�e	
Opt�on	“ ”,	und	drücken	S�e	dann	auf	“Menu”,	um	alle	E�nstellungen	der	Anze�ge	�n	allen	
Menüs	w�eder	auf	d�e	Standardwerte	zurückzusetzen.
Audio (Computer-/Videomodus)
Lautstärke
	 Drücken	S�e	auf	,	um	d�e	Lautstärke	zu	verr�ngern.
	 Drücken	S�e	auf	,	um	d�e	Lautstärke	zu	erhöhen.
Stumm
	 Wählen	S�e	d�e	Opt�on	“EIN”,	um	den	Ton	auszuschalten.
	 Wählen	S�e	d�e	Opt�on	“AUS”,	um	den	Ton	w�eder	e�nzuschalten.
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	Schalten Sie vor allen Wartungsarbeiten den Projektor aus, und trennen Sie 
ihn vom Stromnetz ab.

	Reinigen Sie das Objektiv erst, wenn es abgekühlt ist.
	Verwenden Sie nur die oben erwähnten Reinigungsmittel oder Chemikalien. 

Verwenden Sie weder Benzol noch Verdünner.
	Verwenden Sie keine chemischen Sprays.
	Verwenden Sie nur ein weiches Tuch oder Objektivreinigungspapier.

Wartung und Pflege
Der Projektor muss sorgfältig gewartet und gepflegt werden. Halten Sie das Objektiv 
sauber,	da	Staub,	Schmutz	und	Flecken	auf	dem	Projekt�onsb�ld	ersche�nen	und	d�e	
B�ldqual�tät	verr�ngern.	Wenn	andere	Te�le	ausgetauscht	werden	müssen,	müssen	
Sie Ihren Händler oder einen qualifizierten Techniker kontaktieren. Schalten Sie das 
Gerät	vor	dem	Re�n�gen	aus	und	trennen	es	vom	Stromnetz.

Warnung:
Versuchen Sie niemals, den Projektor zu öffnen. Im Innern des Projektors befinden 
s�ch	Bere�che	m�t	gefährl�cher	Spannung,	d�e	schwere	Verletzungen	verursachen	
können.	Versuchen	S�e	n�emals,	 das	Gerät	 selbst	 zu	warten	oder	 zu	 repar�eren.	
Wenden	S�e	s�ch	�m	Reparaturfall	an	e�ne	Fachwerkstatt.

Reinigen des Objektivs
W�schen	S�e	das	Objekt�v	m�t	e�nem	Objekt�vre�n�gungstuch	sauber.	Berühren	S�e	
das	Objekt�v	n�cht	m�t	den	F�ngern.

Reinigen des Projektorgehäuses
W�schen	S�e	das	Gehäuse	vors�cht�g	m�t	e�nem	Tuch	ab.	W�schen	S�e	hartnäck�gen	
Schmutz	 m�t	 e�nem	 le�cht	 m�t	 Wasser	 oder	 Wasser	 und	 e�nem	 neutralen	
Re�n�gungsm�ttel	angefeuchteten	Tuch	ab.	Trocknen	S�e	das	Gehäuse	h�nterher	m�t	
e�nem	we�chen,	trockenen	Tuch	ab.	
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	Die Lampe ist auch nach Ausschalten des Projektors sehr heiß. Beim Berühren 
der Lampe besteht Verbrennungsgefahr. Wenn Sie die Lampe auswechseln 
müssen, warten Sie mindestens 45 Minuten, bis die Lampe abgekühlt ist.

	Versuchen Sie, niemals das Lampenglas zu berühren. Die Lampe kann 
bei falscher Handhabung (auch beim Berühren des Lampenglases) 
explodieren.

	Die Lebensdauer einer Lampe kann von Lampe zu Lampe unterschiedlich 
sein, und sie hängt auch von der Betriebsumgebung ab. Es kann keine 
gleichbleibende Lebensdauer für die Lampen garantiert werden. Bei einigen 
Lampen kann das Lebensende früher eintreten als bei anderen ähnlichen 
Lampen.

	Eine Lampe kann bei Ablauf der Lebensdauer als Folge von Vibrationen, 
Stoßeinwirkungen und Verschleiß explodieren. Die Explosionsgefahr hängt 
von den Umgebungs- und den Benutzungsbedingungen ab.

	Verwenden Sie beim Auswechseln der Lampe eine Schutzbrille und 
Schutzhandschuhe.

	Durch ein häufiges Ein- und Ausschalten der Lampe wird die Lampe beschädigt 
und die Lampenlebensdauer reduziert. Lassen Sie den Projektor mindestens 
5 Minuten lang eingeschaltet, bevor Sie ihn wieder ausschalten.

	Achten Sie darauf, dass sich die eingeschaltete Lampe nicht in der Nähe von 
Papier, Stoff oder explosiven Stoffen befindet, und dass sie nicht mit diesen 
Stoffen in Berührung kommt. Anderenfalls besteht Brandgefahr.

	Betreiben Sie die Lampe nicht in einer Umgebung mit entflammbaren 
Stoffen wie Verdünnern. Anderenfalls besteht Brand- und 
Explosionsgefahr.

	Achten Sie auf eine ausreichende Belüftung, wenn Sie den Projektor in einer 
Sauerstoffreichen (in der Luft) Umgebung verwenden. Das Einatmen von 
Ozon kann Kopfschmerzen, Übelkeit, Schwindel usw. zur Folge haben.

	In der Lampe befindet sich das anorganische Quecksilber. Beim Explodieren der 
Lampe tritt Quecksilber aus dem Projektor aus. Falls also die Lampe explodieren 
sollte, verlassen Sie umgehend den Bereich und lüften ihn mindestens 30 Minuten 
lang, um ein Einatmen der Quecksilberdämpfe zu vermeiden. Dieses wäre extrem 
gesundheitsschädlich.

Auswechseln der Lampe
D�e	Lebensdauer	der	Projektorlampen	�st	beschränkt.	Wechseln	S�e	d�e	Lampe	aus,	
wenn:

	E�ne	Lampe	bere�ts	längere	Ze�t	�n	Benutzung	�st	und	das	B�ld	dunkler	und	der	
Farbton	schwächer	w�rd.

	Die Lampenanzeige-LED des Projektors orange leuchtet. Weiteres finden Sie im 
Abschn�tt	“Bedeutung der LED-Anzeigen”.
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	Entsorgen Sie die Lampe entsprechend den regionalen Bestimmungen.
	Stellen Sie sicher, dass die Schrauben fest angezogen sind. Anderenfalls 

besteht Verletzungs- und Unfallgefahr.
	Da die Lampe aus Glas besteht, lassen Sie das Gerät nicht fallen, und 

verkratzen Sie nicht das Glas.
	Verwenden Sie keine alten Lampen. This could cause the lamp to explode.
	Schalten Sie den Projektor aus, und trennen Sie ihn vom Stromnetz, bevor 

Sie die Lampe auswechseln.
	Benutzen Sie den Projektor nicht, wenn das Lampenfach nicht verschlossen 

ist.

1.	 Schalten	S�e	den	Projektor	aus,	und	trennen	
S�e	�hn	vom	Stromnetz.

2.	 Legen	S�e	e�ne	Schutzunterlage	(Tuch)	unter	
den	 Projektor.	 Drehen	 S�e	 den	 Projektor	
um,	 so	 dass	 S�e	 gut	 an	 das	 Lampenfach	
herankommen.

3.	 Entfernen	S�e	d�e	Schrauben	und	öffnen	den	
Deckel.

4.	 Lösen	 S�e	 d�e	 Schrauben	 an	 der	 Unterse�te	
des	Lampenmoduls.

5.	 Fassen	S�e	den	Lampengr�ff	an,	und	z�ehen	S�e	
das	Lampenmodul	 d�rekt	 aus	dem	Projektor	
heraus.

6.	 Setzen	S�e	d�e	neue	Lampe	e�n.
7.	 Z�ehen	S�e	d�e	Schrauben	an	der	Unterse�te	

des	Lampenmoduls	fest.
8.	 Z�ehen	S�e	d�e	Schrauben	des	Lampenfachs	

fest.
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Monitortyp	 Single	0,55”	DLP-Panel	
Auflösung (Pixel) 800 x 600 
Objektiv	 Manueller Zoom (1,1fach)	
Seitenverhältnis Auto, 16:9, 4:3 
Bildgröße	 25,6”	-	275”	
Lampe	 200W	
Projektionstyp	 Vorn,	Hinten,	Oben	
Videokompatibilität NTSC4.43 	
 PAL-60, PAL-M,N,(B,D,G,H,I ) 	
	 SECAM	
Signalquellen	 D-Sub 15-pin, S-Video, Composite-Video,  	
 TAE, RS232, USB
Scan-Frequenz	 	
						Horizontale Frequenz 31 - 79 KHz 	
						Vertikale Frequenz 56 - 85 Hz
Digitale Trapezkorrektur	 Vertikal +/- 15°	
Eingebauter Lautsprecher 1 x 1W 
Fernbedienung	 Multifunktional	
OSD-Sprache	 Mehrere Sprachen 	
Temperatur	bei	Lagerung -20 - + 60°C 
Temperatur	bei	Betrieb 0 - +40°C
Luftfeuchtigkeit bei Betrieb	 30% - 85% maximum	
Stromanforderungen 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz 
Stromverbrauch	 280W	(Typisch)
Abmessungen (B x T x H) 255,5 x 223 x 101,5 mm 
Gewicht 2,7kg (5,9lb)

Hinweis: Änderungen des Designs und der technischen Daten bleiben vorbehalten 
und bedürfen keiner Ankündigung.

Technische Daten
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Grün

Orange

Orange

Orange

Orange

Orange

Bl�nkt

Leuchtet

Leuchtet

Leuchtet

Leuchtet

Leuchtet

Farbe Status Farbe Status 

LED-Typ

Standby

Lampe	
konnte	n�cht	
e�ngeschaltet	

werden
Gerät	�st	

e�ngeschaltet

Lampen-
warnung

Gerät	w�rd	
ausgeschaltet

Überh�tzung

AUS

AUS

Grün

Orange

Grün

Orange

-

-

Leuchtet

Leuchtet

Bl�nkt

Bl�nkt

Der	Projektor	�st	e�ngeschaltet	
und	betr�ebsbere�t.
Das	Projektorsystem	hat	
Probleme	m�t	dem	Lüfter	und	
kann	deshalb	n�cht	gestartet	
werden.
D�e	Lampe	�st	�n	gutem	Zustand	
und	proj�z�ert	be�	max�maler	
Hell�gke�t.
D�e	Lampe	hat	das	Ende	�hrer	
Lebensdauer	erre�cht	und	muss	
bald	ausgewechselt	werden.	
D�e	Lampe	leuchtet	noch	b�s	
zum	Ende	�hrer	Lebensdauer	
we�ter.	Wechseln	S�e	d�e	Lampe	
aus.	Wenn	d�e	Lampe	aus	�st,	
funkt�on�ert	der	Ballast	n�cht	mehr.
Der	Projektor	fährt	gerade	
herunter.	Der	Lüftermotor	kühlt	
d�e	Lampe	zum	Ausschalten	ab.	
Erst	wenn	d�e	Lampenanze�ge-
LED	erl�scht,	darf	das	Netzkabel	
abgetrennt	und	der	Projektor	
ausgeschaltet	werden.	Der	
Lüftermotor	w�rd	ausgeschaltet,	
wenn	d�e	Lampe	abgekühlt	�st.
D�e	Temperatur	�st	zu	hoch.	D�e	
Lampe	w�rd	ausgeschaltet.

Betriebsan-
zeige-LED

Lampenan- 
zeige-LED

Projektor-
status Bedeutung

Anhang
Bedeutung der LED-Anzeigen
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Kompatibilitäts-Modi
Computer:

	 Modus	 Auflösung	 fH	(kHz)	 fV	(Hz)	 Timing
	 480P	 640	x	480	 31,46	 59,9	 60Hz
	 VGA	 640	x	480	 37,86	 72,8	 60Hz
	 VGA	 640	x	480	 37,5	 75,0	 75Hz
	 VGA	 640	x	480	 43,2	 85,0	 85Hz
	 VGA	 720	x	400	 31,5	 70,0	 60Hz
	 VGA	 720	x	400	 37,9	 85,0	 85Hz
	 SVGA	 800	x	600	 35,1	 56,2	 56Hz
	 SVGA	 800	x	600	 37,8	 60,3	 60Hz
	 SVGA	 800	x	600	 48,0	 72,1	 72Hz
	 SVGA		 800	x	600	 46,8	 75,0	 75Hz
	 XGA	 1024	x	768	 48,3	 60,0	 60Hz
	 XGA	 1024	x	768	 56,4	 70,0	 70Hz
	 XGA	 1024	x	768	 60,0	 75,0	 75Hz
	 XGA		 1024	x	768	 68,8	 84,9	 85Hz
	 Mac16”	 832	x	624	 49,7	 74,5	 60Hz
	 SXGA	 1280	x	1024	 63,98	 60,0	 60Hz
	 SXGA	 1280	x	1024	 79,9	 75,0	 75Hz
	 720P	 1280	x	720	 45,0	 60,0	 60Hz
	 XGA	 1024	x	768	 48,3	 60,0	 60Hz
	 XGA	 1024	x	768	 60,2	 75,0	 60Hz
	 SXGA	 1152	x	870	 68,6	 75,0	 75Hz
	 SXGA	 1152	x	864	 67,5	 75,0	 75Hz
	 Mac	480-66A	 640	x	480	 35,0	 66,7	 66Hz

Video:

 Signale Horizontale Frequenz (kHz) Vertikale Frequenz (Hz)
	 480p	 31,5	kHz	 60	Hz
	 720p	 45,0	kHz	 60	Hz	
	 1080�	 33,7	kHz	 30	Hz
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Symptom 
Das Gerät 
kann nicht 
eingeschaltet 
werden. 

Das Gerät 
schaltet während 
des Betriebs aus.

Auf dem 
Projektionsschirm 
wird kein Bild 
angezeigt. 

Das Bild wird 
nur teilweise 
angezeigt, es rollt 
oder wird nicht 
richtig angezeigt.
Das Bild wackelt 
oder	flimmert.

Auf dem Bild 
erscheint ein 
flimmernder	
senkrechter 
Streifen.

Ursache
Das	Netzkabel	�st	n�cht	
angesteckt.
Das	Netzkabel	�st	n�cht	am	
Projektor	angeschlossen.
D�e	Lampenabdeckung	�st	
lose.
D�e	Temperatur	�st	zu	hoch.

D�e	Lüftungsschl�tze	s�nd	
block�ert.
Der	Projektor	�st	n�cht	
e�ngeschaltet.
D�e	Geräte	wurden	n�cht	
r�cht�g	angeschlossen.
D�e	angeschlossenen	Geräte	
funkt�on�eren	n�cht	r�cht�g.
Der	Objekt�vschutz	wurde	
n�cht	entfernt.
D�e	Funkt�on	“Leerer	
B�ldsch.”	�st	akt�v�ert.
Das	E�ngangss�gnal	
w�rd	vom	Projektor	n�cht	
unterstützt.

D�e	Frequenz	des	B�ldsch�rms	
st�mmt	n�cht	m�t	der	der	
Computergrafikkarte überein.

D�e	Frequenz	des	
B�ldsch�rms	st�mmt	n�cht	m�t	
der der Computergrafikkarte 
übere�n.

Lösung	
Schl�eßen	S�e	das	AC-Netzkabel	an.

Schl�eßen	S�e	das	AC-Netzkabel	
r�cht�g	am	Projektor	an.
Z�ehen	S�e	d�e	Schrauben	des	
Lampenfachs	fest.
Netzkabel	abz�ehen,	kurze	Ze�t	
warten	und	Netz	w�eder	anstecken.
Projektor	so	aufstellen,	dass	d�e	
Lüftungsschl�tze	n�cht	verstellt	s�nd.
Projektor	e�nschalten.

Prüfen	S�e	alle	Verb�ndungen.

Prüfen	S�e	d�e	Funkt�on	der	
angeschlossenen	Geräte.
Nehmen	S�e	den	Objekt�vschutz	ab,	
und	schalten	S�e	den	Projektor	e�n.
Deakt�v�eren	S�e	d�e	Funkt�on	“Leerer	
B�ldsch.”.
Drücken	S�e	auf	d�e	Taste	“Auto”	der	
Fernbed�enung.

Korr�g�eren	S�e	d�esen	Fehler	m�t	
der	Funkt�on	“Phase”.	Lesen	S�e	�m	
Abschn�tt	Anze�ge	nach.
Ändern	S�e	d�e	Farbe�nstellung	des	
Computers.
Korr�g�eren	S�e	d�esen	Fehler	m�t	der	
Funkt�on	“B�ldbre�te”.	Lesen	S�e	�m	
Abschn�tt	Anze�ge	nach.
Überprüfen	S�e	den	Anze�gemodus	
der Grafikkarte und konfigurieren ihn 
ggf.	neu,	um	�hn	für	den	Projektor	
kompat�bel	zu	machen.

Fehlerbehebung
Versuchen	S�e,	das	Problem	anhand	der	nachstehenden	L�ste	m�t	Symptomen	und	
Maßnahmen	zu	beheben,	ehe	S�e	das	Gerät	zur	Reparatur	e�nsenden.	Wenn	das	
Problem	bestehen	ble�bt,	wenden	S�e	s�ch	an	 Ihren	Händler	oder	unser	Serv�ce-
Center.
B�tte	beachten	S�e	auch	d�e	“Bedeutung	der	LED-Anze�gen”.
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Symptom
Das Bild ist 
unscharf.

Die 
Fernbedienung 
funktioniert 
nicht.

Ursache
Das	Objekt�v	�st	n�cht	opt�mal	
e�ngestellt.
Der	Projekt�onsabstand	�st	
außerhalb	des	zuläss�gen	
Bere�chs.
D�e	Batter�e	�st	schwach.
Der	Abstand	zw�schen	
Fernbed�enung	und	Gerät	�st	
zu	groß.
Es befinden sich Hindernisse 
zw�schen	der	Fernbed�enung	
und	dem	Projektor.

Auf	den	Infrarotsensor	der	
Fernbed�enung	fällt	helles	
L�cht.

Lösung
Stellen	S�e	das	Objekt�v	am	
Fokuss�err�ng	scharf.
Br�ngen	S�e	den	Projektor	�n	den	
zuläss�gen	Bere�ch.

Legen	S�e	e�ne	neue	Batter�e	e�n.
Gehen	S�e	näher	an	das	Gerät	
heran.

Stellen	S�e	s�cher,	dass	s�ch	
zw�schen	der	Fernbed�enung	und	
dem	Projektor	ke�ne	H�ndern�sse	
befinden.
Sorgen	S�e	dafür,	dass	der	
Infrarotsensor	der	Fernbed�enung	
n�cht	durch	e�nfallendes	L�cht	gestört	
w�rd.
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Kundendienst
Für	techn�sche	Unterstützung	und	Produktserv�ce	schauen	S�e	 �n	d�e	nachstehende	Ta-
belle	oder	wenden	s�ch	an	Ihren	Händler.
HINWEIS:	S�e	benöt�gen	d�e	Ser�ennummer	des	Produkts.

Land/Region Website Telefon

Deutschland v�ewson�ceurope.com 0696	630	8051

Übr�ge	deutschsprach�ge	Re-
g�onen	�n	Europa

v�ewson�ceurope.com
Wenden	S�e	s�ch	an	Ihren	
Fachhändler
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Eingeschränkte Garantie
VIEWSONIC®	-	PROJEKTOR

Garantieumfang:
V�ewSon�c	gewährle�stet,	dass	d�e	Produkte	während	des	Garant�eze�traums	fre�	von	Mater�al-
und	Herstellungsfehlern	s�nd.	Wenn	e�n	Produkt	während	des	Garant�eze�traums	Mater�al-	oder	
Herstellungsfehler	aufwe�st,	w�rd	V�ewSon�c	nach	e�genem	Ermessen	das	Produkt	entweder	
repar�eren	oder	durch	e�n	vergle�chbares	Produkt	ersetzen.	Ersatzprodukte	oder	-te�le	können	
repar�erte	oder	überholte	Te�le	und	Komponenten	enthalten.

Gültigkeitsdauer der Garantie:
Nord-	und	Südamer�ka:	3	Jahre	für	alle	Te�le	m�t	Ausnahme	der	Lampe,	3	Jahre	für	alle	Arbe�ten	
und	1	Jahr	für	d�e	Or�g�nallampe	ab	dem	Datum	des	Or�g�nalkaufze�tpunkts.
Europa:	3	Jahre	für	alle	Te�le	m�t	Ausnahme	der	Lampe,	3	Jahre	für	alle	Arbe�ten	und	1	Jahr	für	d�e	
Or�g�nallampe	ab	dem	Datum	des	Or�g�nalkaufze�tpunkts.
Andere	Reg�onen	bzw.	Länder:	D�e	Informat�onen	zur	Garant�e	erfahren	S�e	von	Ihrem	Händler	
oder	lokalen	V�ewSon�c-Büro.
Die Lampengarantie unterliegt Bestimmungen, Konditionen sowie einer Verifizierung und 
Genehm�gung.	D�e	Garant�e	g�lt	nur	für	d�e	vom	Hersteller	�nstall�erte	Lampe.
Für	alle	getrennt	gekauften	Zubehörlampen	g�lt	e�ne	Garant�e	von	90	Tage.

Die Garantie gilt für folgende Personen:
D�ese	Garant�e	g�lt	nur	für	den	Ersterwerb	durch	den	Endverbraucher.

In folgenden Fällen wird keine Garantie übernommen:
1.	 Be�	Produkten,	deren	Ser�ennummer	unkenntl�ch	gemacht,	geändert	oder	entfernt	wurde.
2.		 Be�	Schäden,	Bee�nträcht�gungen	oder	Fehlfunkt�onen	m�t	folgenden	Ursachen:

a.	 	Unfall,	m�ssbräuchl�che	Verwendung,	Fahrläss�gke�t,	Feuer,	Wasser,	Bl�tzschlag	oder	
andere	Naturere�gn�sse,	unerlaubte	Änderungen	am	Produkt,	N�chtbefolgen	der	dem	
Produkt	be�l�egenden	Anwe�sungen.

b.		 	Reparatur	oder	der	Versuch	e�ner	Reparatur	durch	n�cht	von	V�ewSon�c	autor�s�erte	
Personen.

c.		 Durch	den	Transport	verursachte	Schäden	am	Produkt.
d.		 Abbau	oder	Aufstellen	des	Produkts.
e.		 	N�cht	�m	Produkt	selbst	l�egende	Ursachen	w�e	Stromschwankungen	oder	Stromausfall.
f.		 	Verwendung	von	Ersatzte�len,	d�e	n�cht	den	techn�schen	Daten	von	V�ewSon�c	

entsprechen.
g.		 Normale	Abnutzung	und	Verschle�ß.
h.	 Andere	Gründe,	d�e	n�cht	�n	Zusammenhang	m�t	e�nem	Fehler	am	Produkt	stehen.

3.	 	Jedes	Produkt,	das	e�nen	Zustand	aufwe�st,	der	allgeme�n	als	“e�ngebranntes	B�ld“	beze�chnet	
w�rd,	was	durch	d�e	Anze�ge	e�nes	stat�schen	B�ldes	über	e�nen	längeren	Ze�traum	verursacht	
w�rd.

4.	 Kosten	für	den	Abbau,	den	Aufbau	und	d�e	E�nr�chtung	durch	den	Kundend�enst.

Inanspruchnahme des Kundendienstes:
1.	 Informat�onen	zu	Wartungsle�stungen	�m	Rahmen	der	Garant�e	erhalten	S�e	be�m	Kundend�enst	

von	V�ewSon�c	(s�ehe	“Kundenunterstützung”).	Halten	S�e	d�e	Ser�ennummer	des	Produkts	
bere�t.
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2.		 	Wenn	S�e	�m	Rahmen	der	Garant�e	Wartungsle�stungen	�n	Anspruch	nehmen	möchten,	müssen	
S�e	(a)	den	m�t	Datum	versehenen	Kaufbeleg,	(b)	Ihren	Namen,	(c)	Ihre	dresse,	(d)	e�ne	
Beschre�bung	des	Problems	und	(e)	d�e	Ser�ennummer	des	Produkts	vorlegen.

3.		 	Br�ngen	S�e	das	Produkt	�n	der	Or�g�nalverpackung	zu	e�nem	von	V�ewSon�c	autor�s�erten	
Kundend�enstzentrum	oder	zu	V�ewSon�c.	D�e	Versandkosten	werden	von	Ihnen	getragen.

4.			 	We�tere	Informat�onen	oder	d�e	Adresse	e�nes	Kundend�enstzentrums	von	V�ewSon�c	�n	Ihrer	
Nähe	erhalten	S�e	von	V�ewSon�c.

Einschränkung stillschweigender Garantien:
Abgesehen	von	den	�n	d�eser	dokumentat�on	aufgeführten	gewährle�stungsansprüchen	werden	alle	
we�teren	�mpl�z�ten	oder	expl�z�ten	garant�eansprüche,	e�nschl�essl�ch	der	�mpl�z�ten	garant�e	der	
marktgäng�gke�t	und	der	e�gnung	für	e�nen	best�mmten	zweck,	ausgeschlossen.

Ausschluss von Schadensersatzansprüchen:
D�e	haftung	von	v�ewson�c	�st	auf	d�e	kosten	für	d�e	reparatur	oder	den	ersatz	des	produkts	
beschränkt.	V�ewson�c	übern�mmt	ke�ne	haftung	für:
1.	 	Sachschäden,	d�e	durch	produktfehler	verursacht	wurden,	schäden	durch	h�ndern�sse,	verlust	

des	produkts,	ze�tverlust,	entgangenen	gew�nn,	entgangene	geschäfte,	vertrauensschäden,	
störungen	von	geschäftsbez�ehungen	sow�e	andere	w�rtschaftl�che	verluste,	auch	be�	kenntn�s	
der	mögl�chke�t	solcher	schäden.

2.		 Jegl�che	andere	neben-,	folge-	oder	sonst�ge	schäden.
3.		 Ansprüche	gegen	den	kunden	durch	dr�tte.

Auswirkung nationaler Gesetze:
D�ese	Garant�e	g�bt	Ihnen	best�mmte	Rechte.	S�e	haben	mögl�cherwe�se	auch	andere	Rechte,	
d�e	je	nach	Land	versch�eden	se�n	können.	E�n�ge	Länder	gestatten	d�e	E�nschränkung	
st�llschwe�gender	Garant�en	und/oder	den	Ausschluss	von	Neben-	oder	Folgeschäden	n�cht.	D�e	
ob�gen	E�nschränkungen	treffen	daher	unter	Umständen	n�cht	auf	S�e	zu.

Verkäufe außerhalb der USA und Kanadas:
Informat�onen	über	Garant�e-	und	D�enstle�stungen	für	V�ewSon�c-Produkte,	d�e	außerhalb	der	USA	
und	Kanadas	verkauft	wurden,	erhalten	S�e	d�rekt	von	V�ewSon�c	oder	e�nem	V�ewSon�c-Händler	
vor	Ort.
D�e	Garant�efr�st	für	d�eses	Produkt	�n	Festlandch�na	(Hong	Kong,	Macao	und	Ta�wan	n�cht	
e�ngeschlossen)	unterl�egt	den	Best�mmungen	und	Bed�ngungen	auf	der	Wartungs-	und	
Garant�ekarte.
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